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Ouabra Yepcak, 3acnyicena apmucmka Ykpaiuu, 0oyenm xageopu mMemoouku

MY3UHHO20 6UXOBAHHA mA dupueyeaHHﬂ

Tpuxapnamcoroeo nHayionanbno2o yHieepcumemy imeni Bacunis Cmeganuxa
Ouabra Mouaogaiid, 3aciyscena apmucmka Yrpainu, 0oyenm Kageopu memoouku

MY3UHYHO20 6UXOBAHHA MA dupuzyeaHHﬂ

Ipukapnamcvrozo Hayionanwbhozo ynisepcumemy imeni Bacuns Cmeganuxa
Mapisa ByjaaHeHko, unyckHuys acucmenmypu-cmaxncy8anHsl

Kageopu xopo8oeo OupucyeanHts

Hayionanvnoi mysuunoi axademii Yrpainu imeni I1. Yatikoscvkoeo

OCOBJIMBOCTI BUKOHABCBKOI'O CTHJIIO AHCAMBJIIO “POCHHKA” TA

METOIMYHI IPUHIUIIA POBOTH MO0 KEPIBHUKA XPUCTHUHU MAUXAMJIIOK

Y cmammi poszensanymo ancambnesuil cnig sk GUHAMKOSE 6UUE 6 KOHMEKCMI PO3GUMKY VKPAIHCLKOL
Kynomypu, o0un i3 3aco0ié emmuiunoi camoioenmupixayii Hapoody, UCBIMIEHO OIANbHICMb BOKAILHO2O0
ancambnio “Pocunxa’ — Konekmugy, sKutl cmosé Oils 8UMOKI8 80KAIbHO-AHCAMOIe8020 HcaHpy 6 Yipaini
opyzoi nonosunu XX cm. Hozo yuixansnicms y momy, wo, cmeopusuiuce we 8 1960-x pp. i npoiiuiosuu 6ci emanu
PO3BUIMKY  CYHACHO20 YKPAIHCHKO20 BOKAILHO20 AHCAMOMIO, KOJNEKMUE ICHYE i MmEopumb 00 CbO2OOHI.
TIpoananizoeano OpuciHaibHULl CMUlb BUKOHABCINBA AHCAMONIO, ONUCAHO U V3A2aNbHEHO MEeMOOUYUHI NPUHYUNY
pobomu 3 OKAbHUM aHcambOnem 6i0 Kepignuka Xpucmunu Muxailmox, sKi ciy2yloms nPUKiaoom OJisi KepiGHUKIG
WIKITLHUX MA THUWUX B0KATIbHUX KOJIEKIMUBI, 30Kpemd, Y 3aK1a0ax MUCmeybKoi oceimu.

Knrouosi cnoea: soxanvruil ancambdnv, “Pocunka’”; 6UKOHABCHKUL CMUTb;, 38VHAHHS, 0a2amozonoccs,;
MemoOUKa,; UX0BAHHS, ecmemudHul cmax, a cappella; soxkanvui mpaduyii.
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THE PERFORMANCE STYLE OF THE ENSEMBLE “ROSYNKA” AND
METHODOLOGICAL PRINCIPLES OF ITS LEADER KHRYSTYNA MYKHAILIUK

Vocal ensemble performance has significantly enriched and diversified Ukrainian musical culture from the
second half of the 20th century to the beginning of the 21st century. Vocal ensemble performance is one of the
powerful means of influencing the formation of the cultural, educational and worldview potential of young
musicians. A specific feature of ensemble performance is the coordination of separate structures into a single
whole. This especially applies to the interaction between team members, who must work harmoniously to
achieve a high-quality result. This article examines ensemble singing as an exceptional phenomenon in the
context of Ukrainian cultural development, serving as a means of ethnic self-identification for the nation. It
highlights the activities of the vocal ensemble “Rosynka” — a collective that stood at the origins of vocal
ensemble genre in Ukraine during the second half of the 20th century. The repertoire of the ensemble includes
more than 250 works by foreign and Ukrainian composers of different epochs. Its uniqueness lies in the fact
that, established in the 1960s and having gone through all the stages of modern Ukrainian vocal ensemble
development, the ensemble continues to exist and create to this day. The article analyzes the original
performance style of the ensemble, which, on one hand, distinguishes it among others, and on the other hand,
reflects the general features of Ukrainian vocal ensemble performance. These include: a cappella folk
polyphony and ancient sacred music as sources shaping the national vocal tradition; an inclination towards
lyricism as the basis of song genre and secular music-making. Methodological principles of working with vocal
ensembles from the leader Khrystyna Mykhailiuk are described and summarized, serving as an example for

leaders of school and other vocal collectives, particularly in art education institutions.
Keywords: vocal ensemble; “Rosynka’; performing style; sound; polyphony; methodology; education;

aesthetic taste; a cappella; vocal traditions.

OCTaHOBKA npodJeMHu. BokanbHe
aHcaMOJICBE BHKOHABCTBO — OJUH 13
HOTYXXHHX 3aco0iB BIUIMBY Ha (opMy-
BaHHS KyJbTYPHOTO, OCBITHBOTO Ta CBITOIJISZHOTO
MOTEHIIAly MOJIONUX MYy3HWKaHTIB. CrenugigHoro
PHCOI0 aHCaMOJIEBOTO BHKOHABCTBA € Y3TOMKEHHS
OKpEMHX CTPYKTYp B emuHe Iiiie. OcoOnmBo 1ie CTo-
CYETBCS B3AEMOJI MK yJaCHHKaMHU KOJIEKTHBY, SIKi
TIOBUHHI TPALIOBATH 3J1aTOUKEHO 3a/UTS JIOCSITHEHHS
SIKICHOTO pe3ynbTary. Jlpyra momoBuHa XX — IMOYaTOK
XXI ct. — WIiAHWIA Tepiof IS CBOJIOLIL  KaHPY
€CTPaZHOro0 BOKAIBHOTO aHcamOmo B YkpaiHi. 3a
[BOTO Yacy 3apoAMNIocs 0araTto YCHIIIHUX BITYHU3HS-
HUX TypTiB. Oco0MBOI yBaru 3aciyroBye TBOPYICTBH
HapOJIHOTO BOKaJbHOTro aHcambmio “Pocunka” Ilpu-
KapraTchbKOro HaI[lOHAJBHOTO —YHIBEPCHTETY IMEHi
Bacuns Credanuka. [TomymsipHicTh jkaHPY BOKaJILHO-
aHcamM0JIeBOr0 BUKOHABCTBA B YKPATHCBHKiN KYJBTYpi i
ponb aHcamOmo “PocmHka” y #oro ¢opmyBaHHI, 3
OIHOTO OOKY, Ta HEOCTATHS HAyKOBa yBara JI0 HUX, 3
THIIIOTO, 3yMOBITIOE TIPOOJIEMATHKY ITi€] TEMHU.
Mera cratTi. Jlociiantu xapakTepHi 0coOIMBOCTI
BUKOHABCBHKOTO CTIUIFO aHcaMOiro “Pocuuka” Ta y3a-

Momnons 1 puaOK Ne 4 (224), 2024

TaJIbHUTH METOJIMYHI MPUHIMIHA POOOTH 3 BOKAJIBHUM
KOJICKTUBOM, BHSIBUTH OCHOBHI 3aKOHOMIPHOCTI HOIrO
YCITIITHOTO TBOPYOTO PO3BUTKY.

AHani3 oOcTaHHIX JOCHIKeHb i myOmikamii.
IToripu yBary IOCTiTHHKIB IO BHBYCHHS YKPaiHCHKOT
MY3UYHOI KYJBTYpH APYTrOi MOJOBUHU XX — IMOYATKY
XXI cT. 3araioM Ta BOKAIFHOTO aHCAMOJIEBOTO BHKO-
HAaBCTBA 30KpeMa, JIOHWHI B MY3WKO3HABYiH JliTepaTypi
€ IOBOJII MaJIo iH(OpMAITii PO HAPOAHUI BOKATHLHUMA
ancam6Onp “PocuHka”. € HH3Ka CTaTeid aBTOPCTBA
y4dacHuub aHcam6mo M. Opruncekoi, JI. I'ynnep [11],
O. Mornonmiii [10] Ta HaykoBuiB JI. X0J0OpOBCHKOI,
M. Yepenanuna [14], siki 30CeperKyIOTh CBOIO yBary
Ha 3araJIbHUX BIJOMOCTSX IPO MisUIbHICTS “PocuHKN”.

Teopernunoto 6a3010 CTATTI € My3MKO3HABYA JIiTe-
parypa, ayzaioBi3yajbHI MaTepiajM, Marepiajii 3 0co-
OmcTOrO apXiBy y4YacHHWI KOJeKTuBY. [lepmia rpyma
npezacTaBlieHa Hu3koro crareit T. Kabmoroi, C. Py-
mstHIIeBoi [6], T. Jlaninoi [8], A. borgapuyk [2], C. Bumr-
HeBChKOi [4] Ta in. [1; 3; 5; 7; 12; 13], ski BUBYAIOTH aKTy-
aTbHI MMTaHHS BOKAJIbHO-aHCAMOJICBOTO BUKOHABCTBA, Ta
npari M. Uepenanuna [14], M. Opruncekoi [11], M. Mac-
st [9], O. Mononiti [10], y SsKux mpoaHanizoBaHO TBOP-
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YiCTh 1 OCOOJIMBOCTI BOKAIBLHOTO CTHJIIO aHCaMOIIO
“Pocunka”.

Buxuiag ocHOBHOrO MaTepiajy JOCHIKeHHA. Y
TMPOIIECi CTAHOBJICHHS T4 PO3BUTKY BOKaJIbHE aHCAMO-
JIeBe BUKOHABCTBO iCTOTHO 30araTuiio Ta ypi3HOMaHiT-
HUJIO YKPATHCBKY MY3WYHY KyJbTypy. Lle moBHOmIHHA
Ta MacirabHa CTOPiHKa B iCTOPil YKPaiHCHKOT MY3HKH,
sIKa, Ha JKajb, JOCIIHKeHa Majo. AHCaMOJIEBUI CIIIB B
VYkpaiHi MOXKHa BBa)XaTH BHHSATKOBUM SIBHIIIEM Y
KOHTEKCTI CBITOBOI KYJIBTYPH, aJKE [I¢ OJIUH 13 TOTYXK-
HHMX 3aco0iB eTHiYHOI camoineHTH(ikawii ykpaiHch-
KOTO HapoJy.

Came ns Qopma IiSUIBHOCTI, IO € MPOMDKHOIO
JIAHKOK0 MDK COJBHUM Ta XOPOBUM BHKOHABCTBOM,
BIJIKpUBA€E IIMPOKI TOPU30HTH 0AraTtoroJioCHOrO CIIiBY
1 MOXIMBOCTEH IIIOJCHKOTO Tojocy. “‘BokambHo-
aHcaMOJieBe BUKOHAHHS PO3BHUBAE 3aTANIbHY MYy3HKAIIh-
HIiCTh BUKOHABIIIB, JIOTIOMAarae Mo4dyTH cede 31 CTOpOHH
1 00’€KTHBHO OILIHWTH CBOI MOMJIMBOCTI 1 cwiun’, —
CIyIHO BBaxaroTh mocmigauii T.KabmoBa Ta
C. PymsnaneBa [6, 517]. Ha nmamy mymky, e oauH i3
HOTYXXHHUX 3ac0O0IB BIUIMBY Ha (hOPMYyBaHHS KyJBTYp-
HOT'0, OCBITHBOTO 1 CBITOTIITHOTO TIOTCHLIATY MOJIO-
JIX Ta TIEPCIICKTUBHUX MY3HKAHTIB.

AHcamOlieBe MHUCTCITBO SIK BaXJIMBUI CKIIaJHUK
MY3UYHOT KYJIBTYPH, OXOILTIOE cepu npodeciiHoro i
aMaTOpPCHKOTO, BOKAJIBFHOTO Ta I1HCTPYMEHTAILHOTO
MY3HKyBaHHS. | X04 y CBOil TMepBicCHIH TpUpOmi i
TOHSATTS € TPOTWICKHUMH, Ta 32 yYMOB aHCaMOIIO
30epiraroTh CIIbHI PUCH.

OpmHuM i3 MiKaBUX 3pa3KiB YKpaiHCHKOTO aHcamO-
JIEBOTO BUKOHABCTBA € HAPOIHUI BOKAJIHHUH aHCaMOITh
“Pocunka”. lle KOJICKTUB, SIKWil CTOSB OUIS BHTOKIB
3apOJDKCHHST aHCaMOJICBOTO JKaHPY B YKpaiHi Ta Ba-
roMO BIUIMHYB HA Tpoliec HOro CTaHOBJIEHHs. Moro
YHIKJIBHICTh Hacamnepes MoJjsirae y Tomy, 1o, CTBO-
puBLch me B 1960-x pp. 1 mpoimoBmy Bci eranu
PO3BUTKY  CY4acHOTO  yKpaiHCHKOIO  BOKAaJILHOTO
aHcamOJIo, BiH iCHY€ 1 TBOPUTB JOCI.

Bokaipamii aHcam6ap “PocuHka” OyB CTBOpeHHUI
CTyneHTKol0 IBaHO-DPpaHKIBCHKOTO — IIEaroridHOro
iHctuTyTy iMeHi Bacmims Credannka XpHUCTHHOIO
Muxaitimok y nepioJ], KOJIM TIiJ] BIUTMBOM 3apyOiKHHX
MY3MYHHUX TEHICHLIH B YKpaiHi po3IoYaBcs HOBHUI
BUTOK PO3BUTKY €CTpaHO-ITiceHHOT0 kaupy [10; 13].

Ipodeciiina Ta TOBroBiuHa JisUILHICTH KOJIEKTHBY —
Ppe3ysbTaT CyMIIIHHOT poOOTH Ta OakaHHs KepiBHHKA 1
YYaCHUIIb JOCSITH TIEBHOTO BOKAIHHO-aHCAMOJIEBOTO
erayony. Icropis ancam6imro “PocuHka” CBITYUTH TPO
Te, IO 32 Yac iCHyBaHHs KOJEKTUB 3Mir chopMyBaTH i
YCIIIIIHO BTUTIOBATH y YKUTTS MEBHI MPUHIIAITA BOKAJTh-
HO-BUKOHABCBKOI TPAKTHUKH, SKi CTajJHd 3aropyKoIo
YCIIIIHOI TBOPYO1 JisbHOCTI. IIpuTamMaHHWil TUTBKH
“PocHHIN” CTHITh BAKOHABCTBA 3aBXKIW BHPI3HAB KOJICK-
THUB 3-TIOMIX 1HITIMX y BCI Mepioii HOro iCHyBaHHSI.

VYuena B. Jlyruak BU3Ha4uae HOro CTWIb K aKaje-
MIYHMH KOHIepTHUH. “HaBiTh y TBopax iHIIOi My3ny-
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HOI MOBH — €CTPaJHO-IIOITYJISIPHOI, JDKA30BO1, —
“PocuHka” penpe3eHTyBaja KJIACWU4Hi B3IpIi SKICHOI
MEJIOJUYHOI IHTOHALIi Ta TapMOHIYHOI CTPYKTYpH,
iIeaTbHOTO TeMOPOBOTO CHHTE3Y TOJIOCIB Ta JWHAMIY-
Horo rojocoBeneHus” [13].

OCHOBOIO BOKaJIbHOI OCBITH XprcTHHU OJeKcaHI-
piBHH Oyno HaBuaHHA B bokeHm AHApPiiBHU AHTO-
HEBHMY — YKPATHCHKOI CIBAYKH, TIEArora, BUKJIAIAuKH
My3H4HOTO yumniia iM. [[. CIYMHCHKOTO Ta MYy3HIHO-
nezarorivHoro  gakynerery  IBaHO-DpaHKiBCHKOTO
JIEpKaBHOTO IeJaroriyHoro iHcruryry iM. B. Creda-
HUKa, ydenuui BumatHoi Cosomii KpymensHUIBKOI.
3aKOHOMIpHO, IO akaJeMidyHa MaHepa 3BYKOYTBO-
peHHst Oyna 1 10 cboroHi € 0a30r0 it XPUCTHHU
Muxaitmok.

Sk mocimuennii egaror, XpuctuHa Oexcanapis-
Ha TiepeaBaia 3100y Ti 3HAHHS Ta BMiHHS CBOIM YYHSIM.
VYpaxoByroun Te, 110 Maibke Bci ydacHurl “‘Pocuaku”
HaBYAIMCh y il BOKaJIbHOMY Kiaci, TpaBHIIbHA
aKaJieMiuyHa TIOCTAaHOBKA, €JMHA BUCOKA MTO3HIIIS 3BYKY
Ta MaHepa 3BYKOYTBOPEHHS 1 3BYKOBEICHHS CTaJH
OCHOBOIO BOKQJILHOT'O CTHIIIO aHcaMOumio “Pocunka”.

BokasbHi HABUYKH, SKUX HaOyBaJId BUKOHABUIIL 5K
y BOKaJbHOMY Kiaci, Tak i B TPOLECI PEIeTHLIMH,
YMOXJIMBHIM COPMYBaTH OCOOJIMBHI aHCaMOJIEBHI
yHicoH. [e BiJj3HAYArOTh HAYKOBII, SIKi JOCITIIKYBaIH
TBOpUicTh “Pocmukn”. Ha AyMKy ydacHHIb, YUCTHI
VHICOH € OCHOBOIO 4HcTOoro Oararoromoccs. Came 3
YMIHHS CITyXaTH OJUH OJHOTO Ta 3iCTABJIATH BIIACHUI
TeMOp i3 TemMOpaMH IHIIUX YYaCHHUKIB (OPMYETHCS
ancambneBa MaiicTepHicTh “‘PocuHKW” —uncTe 3BY-
YaHHS SIK B OJIHO-, TaK 1 B JIBO-, TpH- i OaraToromuocii
(akTypi. SIKicTh Ta YMCTOTA 3BYYaHHS 3HAYHOIO MIpOIO
JIOCSITA€THCS 3aBISIKK TOMY, 1110 KOJIEKTHB 3/1€01IbIIOr0
npaigoe  0e3 IHCTpYMEHTaJbHOro cymnpoBoxy. Sk
Biomo, cniB a cappella cnpusie iHTEHCMBHOMY pO3-
BUTKY MY3WYHOTO CIIyXY, YIOCKOHAJICHHIO BOKAJIBHHX
HAaBMYOK Ta HABUYKK  CAMOKOHTPOIIIO, JA€ 3MOTY
BUSIBUTH HENOJIKHM 1 YCYHYTH iX, a TaKoX Joromarae
YPIBHOBOXUTH CTpili Ta aHcamOnb. Ilpu cmiBi 06e3
CYIPOBOAY 3aKOHOMIPHO 3pOCTa€ aKTHBHICTb 1 Bifllo-
BiZIAJIGHICTh KOXHOT 3 yJaCHHIIb.

Oco0OnMBIiCTIO BOKalbHOI pPOOOTH B aHcamoOIi
“PocuHKa” € Te, 10 MPAKTUYHO BCi €Taly IMiIrOTOBKU
periepTyapy, MOYMHAIOYW Bil BOKAIBHHUX BIPaB, PO3-
Oopy mapTiii 10 BUCHIBYBaHHs TBOPIB, BIIOYBatOTHCS
6e3 My3u4yHOrO0 CyrpoBoy. Haith mi yac miarotoBKu
KOMIIO3UIIH, sIKi Tepen0davaroTh IHCTPYMEHTAIbHUH
CYIPOBIiJ, KEPIBHUK YBa)ka€ 3a HEOOXiIHE BIOCKOHA-
JIIOBATH 3BYYaHHS TBOPY i a cappella.

Ve MoYnHAIOYH 3 KOJEeKTUBY “Mpis”, Xxapakrep-
HOIO O3HAKOIO KOJIKTHBIB, KEPOBAHUX XPHCTHHOIO
Muxaiimok, OyB TpaMOTHH cIiB, anme B 00OB’s3-
KOBOMY TIIO€JHAHHI 31 BCIM KOMILIEKCOM apTHCTHY-
HOCTI BUKOHAHHS — CLICHIYHI PYXH, IJIACTHKA, MIMiKa,
MaHepa 3BYKy 1 Hacamrepel] BiIITOBIIHICTH YCBOTO
IOT'O 3MICTOBI TBOPY.

Momnons 1 puaOk Ne 4 (224), 2024
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“Skumio TBIp HE XBWIIOE, BHUKOHABEIb HE JOCAT
metH” —oxuH 13 npuHimnis Conomii KpymiensHunb-
koi [3]. Lo AymMKy MO>KHa BBaXaTH OCHOBHHM
TBOPYUM KpEIO0 KOJEKTHBY, OIHIEI0 3 OCOOIMBOCTEH
HWOro BHKOHABCHKOTO CTHIO. Dopmyroun perepryap,
XpuctrnHa MuxaiiIloKk Hajae mepeBary TUM TBOpPaM,
SIKi MalOTh BHUCOKY XYIO)KHIO IIIHHICTh Ta 3HAXOISATh
BIZTYK SIK y BUKOHABIIIB, TaK 1 B ciyxadiB. “Ille 3 mep-
MIUX PETIETHIIIN JiBUaTa MOCTAHOBWIIM OyTH BUMOTJIHU-
BUMH 0 ceOe 1 IO CllyxadiB, HC WTH LUISIXOM Haii-
MCHIIIOTO OIOpY, & NOOMpaTy MICHI HE 3a MOKIMKOM
MO/, a 3a LIMPOTOIO 3BYYaHHs Ta TIIMOMHOIO 3MICTY,
HE JIOOMBATHCS TYYHHX OIUICCKIB 3aBJSIKU JICIICBOMY
apTucTu3My, O6apBHUCTOro BOPaHHS YK TYYHOTO LIOY, a
JIOMaraTicsi BHCOKOI KyJbTYpH CIIBY”, — 3a3Ha4ae
HaykoBellb M. UepenanuH [14]. Oxnieto 3 ocoOmmBocC-
Tell TBOpYoro crTwimio “‘POCHHKM’ MO>KHA BBaKaTH
TIMOOKE TIPOHWKHEHHS Y 3MIiCT BUKOHYBaHHX TBOPIB,
SIKMH YYaCHUIN IHTEPIPETYIOTh 3aJISKHO BiJ] BIACHHUX
BIZTYYTTiB Ta IEPEKOHAHb.

3HavHa YacTHHA periepTyapy — yKpaiHChKa JIipUaHa
micHs (MK HapoJgHA, TAaK 1 aBTOPCHKA). 3aropykKoro
SIKICHOTO 3BY4YaHHsI LIbOTO ILIACTy IiCeHb € rpodeciiite
BMIHHS CIiBaTH 0€3 CyNpOBOAY, L0 BJAJIO JIOTIOBHIOE
JIPUYHO-IHTUMHHUH XapaKTep KOMITO3UIIIH.

3a yac iCHyBaHHs aHCaMOJIO HalpalbOBaHUN Be-
JIMKWH penepTyap, SKUi 3aliCcaHnii Ha TpaMInIaTiBKaXx,
CTYNIHHUX IUCKaX, 3a(iKCOBAaHUN Y APYKOBAHUX HOT-
HuX 30ipHUKax. ChOrogHI B pemepryapi KOJEKTHUBY
noHax 250 TBOpiB 3apyOiKHUX Ta YKPATHCHKUX KOMITO-
3UTOPIB PI3HHUX €T0X. Y BUKOHAHHI aHCAMOITIO TIPO3BY-
YaJ BiZioMi KiacuuHi TBopH: “Ave Maria” (JIx. Kau-
uigi, M. C.Baxa-IIL. T'yno), “Tloema” (3. ®ibixa),
“Cepenanma” (. Illyoepra), “Tanro” (O.Crpoxa),
pomancH “Sk nouyem BHoui”, “He criBaiite MeHi cei
micHi” (/. CiumHcbKOr0), TomyJsipHi micHi “Cmepe-
koBa xara’, “Micsiyna nopora” (I1. J[Bopcbkoro),
“YapiBna ckpunka”’, “Ilenpuii Bewip” (I. [loknana),
“bimi nebeni”, “Jleneuenpkn” (O. bimama), “3opsHa
HiT” (A. Koc-Anaronbcekoro), “Hamamtoir mMeHi HIi’
(M. Ckopuxka), “lllymurs mmenwnrs, sk Jlynain” (omHa
3 OCTaHHIX TiceHb B. IBactoka).

CriiBauky aKTUBHO CIIBIIPAIIOIOTH 3 KOMIIO3UTO-
pamu i moeramu [Ipukapmarrs Ta MPOMAryrOTh iXHI
TBopr: “Bupocrama BepGa”, “Hiuko mikaBas”
(B. Ixaka), “He moxy 3a6yru” (C.Ipuuxo), “3ops
noracna”, “Pocunka” (b. IOpkiBa), “Crexxuna”, “Bixe
MuHyM jaHI”, “MomurBa-00epir” (B. Crerika), “Co-
nijoneka oxypwiacs” (B. CanbpkoBa), ‘“UepBoHa Ka-
maa” (b. untypa) Ta iHmi.

OnHak y pernepTyapi KOJIEKTUBY HaWOLIbIIEe HAPO/I-
HUX TICeHb pi3HUX skaHpiB (“Oif 3iiiny s Ha Ty Topy”,
“YotupH BoJHM macy 5, “3a HamoB ctofooB”, “Oif 3a
ropu, 3-3a ropu’”, “Kapi oui, gopni 6posu”, “Oii qopHa
st cu 4opHa”, “Ha moTouky mpana”, “Yus To XaTtuHa’,
crpitenpki: “O# Tam mpu nomuHi”, “TloBisB BiTep

crenoBuil”, ‘“3axypuwmuch ramudanku’, “Komu Bu

Momnons 1 puaOK Ne 4 (224), 2024

BMHpanK”’ Ta iH.) B 00pOOKax, siKi CTBOprOBaJia XpHC-
THA MuXaimok i yaacHuii “PocuHku”.

KonektuB 3 0OOCPEIKHICTIO CTABUTHCS O BHKO-
HaHHS TIOMYJISIPHUX TTiCeHb, TaK 3BaHUX IUIATepiB. Taki
TBOPH OEPYTHCS J0 perepTyapy TiJAbKH B TOMY BHIIQJI-
Ky, KOJIM yYacHWIII BOAYarOTh y TBOPi TOTEHINial Ta
MPOCTip TSI CTBOPEHHS BJIACHOI IHTEpHpeTarii Ta
OpHTiHAJIBHOTO apaHKyBaHHSI.

PoGounii miama3zoH ydacHuIp aHcamOmo ‘“PocuH-
Ka” OXOIUTIOE BiIl COJb MAJIOi OKTaBH JIO JisI JAPYTOi
OKTaBH. Y TAPTUTypax IMEpeBaXKa€ TPU- Ta YOTUPH-
TOJIOCHH BUKJIAJ, pijawe i’ siturosocest. Tak 3ycHiuisaMu
BIJIHOCHO MAJIOTO CKJIaJly aHCaMOJICTIB BIA€THCS BiJ-
TBOPUTH CKJIJHI I'apMOHIYHI KOHCTPYKLIl, a TaKoX
nostipoHiuHy (akTypy 3 IHIMBIIyaJbHHM 3BYy4YaHHSIM
KOKHOrO 3 rosiociB. BomHouac Gararorosioccs
BHUKOPHUCTOBYEThCS B KYyJbMIiHAIIMHUX Ta EMOIIMHO
Harpy>keHux MoMmeHTax (“Ave Maria” JI. Kauuini, “He
criBaiite MeHi cei micHi” J]. CiunHcbkoro, “Oit 3iiimy s
Ha Ty Topy” 00p. X. Muxaiimok, “Oi Tam npu A0JuHi”
00p. I'. CtackKko) y By3bKOMY PO3TallyBaHHi, a IMTUPOKE
pO3TAlllyBaHHS TOJIOCIB OXOIUTIOE TEPEBAKHO  BiJ
OKTaBH JI0 TYOJICIIFIMHU.

JIoIifBEHO, HA HAITY JYMKY, TAKOXK 3BECPHYTH YBary
HAa TOHAJBHUH IUIAH BUKOHYBaHUX TBOpiB. Ilig yac
3By4aHHs TBOpIB a cappella “Pocunka” Hasae nepesary
0eMOJIbHAM TOHAJBHOCTSIM (He opuriHaigbHa d-moll, a
des-moll; me g- moll, a ges-moll), Tomy 110, 3a criocte-
PEeXKEHHAM YJaCHHIlb, BOHU € 3PYYHIIINMH IS BHKO-
HaaHs. [lepeBaroro criBy 0e3 CyNmpoBOIy € Te, IO
1HOZII TOHAJILHICTh TBOPY MOYKHA 3MiHIOBATH, 3JICKHO
BiJl TIOTOIM YW CTaHy 370POB’s, O€3MOCepPeTHBO TIEpeT
BuctynoMm. OfHaK i3 yacoM Ta JOCBIIOM Oararopaso-
BOT'O BUKOHAHHSI TBOPY 3aKPIILTIOETHCS TIEBHA TOHAITb-
HICTb, Y SIKill TBIp 3BYYHTb HAM3pyYHIIIE IS CKIAILY
aHCaMOJTIO.

VY mporieci poOOTH B KOJICKTHBI, Y4acTi B 3aImuci
aynmio- Ta BijeomarepialiB, a TakoX y Oesnocepes-
HBOMY CITUIKyBaHHI 13 KEPiBHIKOM HApPOIHOTO BOKAJIh-
Horo aHcam6Omo “Pocunka” ITpukaprarchKoro Harfio-
HaJIBHOTO yHiBepcuTeTy imeni Bacwms Credannka
XpuctrHOIO MUXaHTIOK MU BHSBWIIA Ta CHOPMYBAITH
TIeBHI METOJWYHI TPUHIIATIH, SKAMH KepyBaJlacs Ipo-
(hecop y mporieci poOOTH 13 BOKaJTEHUMH KOJCKTHBAMU
( ancamOib “Mpis”, “PocuHKka”, CTyJCHTCHKI BOKaJIbHI
KoJteKTuBH). Och JesiKi 3 HUX:

YV 0obopi yuacnuxie 0o xonexmusgy eapmo 36a-
Jlcamu He MUIbKU HA Npogeciini  my3uuHi, ane U
JIOOCHKI SIKOCIL.

“Tinpku TOII MUCTEIBKHH TYpPT TpaIfOBATUME
YCIIIIHO, KOJM HWOTO YYacHUKIB 00 €THYIOTH CITiIb-
HICTBH iHTEpeCiB, B3a€EMHA TIOBara i CUMIIATIs’, — HATo-
nonrye XpuctuHa Muxaimok [13]. Crmparounchk Ha
JIOCBiT OaraTopidHOi MisSUTEHOCTI, BOHA TIepeKoHasIacs,
10 TaKUi MPUHIMIT T000PY YYaCHHIIh € JIEBHM 3aC0-
0OM Uil CTBOPCHHSI KOJICKTHBY, SIKUI IPAIFOBATHME
YCHIIIHO ¥ TpHBaJnii yac.
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B ancambnesomy euxonascmsi Hanedxcwy yeazy
nompioHo npudiisimu  080M PIGHOYIHHUM 30 C80IM
3HAYEHHAM HANPAMAM — MEXHIYHOMY MA XYOO0HCHbOMY.

TexnigHa poOoTa BKIIIOYAE CONMB(EIHKYBAHHS,
BOKaJI3amito, poOOTy HaJ AWXaHHIM, IITPUXaMHU,
JIUKI€EI0, NUTihyBaHHS HABHUYOK 3BYKOYTBOPEHHS Ta
3BYKOBEJICHHSI, TOOTO OBOJIOJIHHS aKaJIEMiTHOIO MaHe-
poto cmiBy. KokHa 3 peneTurii KOJIEKTHBY PO3IOYH-
HAETHCSI BOKAIBHUMH BIIPAaBAMH IS BIOCKOHAICHHS
Ta 3aKpIIUICHHS CIIBOYMX HABHYOK, SIKi HCOOXIiJHI B
nojanbiiiii podori Hajy TBOopamu. “TexHika cIiiBy —
OCHOBa XYyJOXKHBOTO BHKOHAHHS, OCKUIbKH 0e3
KOMIUICKCY TEXHIYHMX HABHYOK HEMOJMIIUBO ITOBHO 1
TITHOOKO BHUCJIOBHUTH TOYYTTS, PO3KPUTH IICHXOJIOTIY-
HUI aCIeKT XyJ0XKHBOTO 00pa3y, MPUHECTH K CIyXa-
YaM, TaK 1 BHKOHABI[IM €CTETHYHY Hacojiomy”, —
3a3Havae XpucruHa Onekcanapisaa [13].

Ilig gac pemneruiii 3a JOMOMOTOIO aCOIIATUBHOTO
MICIICHHSI KePIBHUK HAMAaraeThCs BHKJIMKATH B ydac-
HUKIB €MOIIMHUI CTaH, BiIMOBIIHUIA IO XyIOXHHOTO
o0pa3zy TBopy. [HOI 1Ie JormoMarae OCATHYTH MOTPio-
HOT'O XapaKTepy 3ByJYaHHs Ta HABITh BIUIUBAE HA SKICTh
BOKAJILHOTO 3BYKY.

3miniosamu xapaxmep 36y4aHHI MOICHA MITLKU
moOIL, KOJU 6CI YYACHUKU 8ce B0JI000Mb AKAOeMIiy-
HOI0 MAHEPOIO CNigy.

Bumorn gacy Ta CTHIIB CIOHYKalOTh BHKOHABIIIB
JI0 TIOIIYKYy HOBHX 3acO0iB BHpPA3HOCTI Ta MaHEpH
3BydyanHd. Ha aymky Xpuctuaun  Muxaiiok,
aKaJieMiyHa TIOCTaHOBKA IOBMHHA OyTH 0a30BOIO IS
BHKOHABIIIB yCiX KaHPIB 1 CTHIIIB.

O0Hum i3 Hauldiesiuux cnocodig 0na 00CACHeHHs
SKICHO20 aHCamb1e8020 36yuanHts € cnig a cappella.

Xpuctuna OneKcaHIpiBHA JOTPUMYETBCS TYMKH,
IO Ti, XTO BBaXAaKOTh, IO CHiBaTH 0O€3 CYMpPOBOIY
MOKHA, TUTBKH JOCSATHYBIIU MEBHOI'O BUKOHABCHKOTO
piBHs, nommsitothes. HaBnaky, came cmiB a cappella
CIIpHSE MIBUAIIOMY JOCATHCHHIO BUCOKOTO Tpodeciii-
HOTO PiBHS KOJICKTHBY.

Jlobuparouu penepmyap, eapmo nam’smamu npo
BUXOBHY (DYHKYIIO MUCmeymaa.

TTepm mHik oOpartu TBip, MOTPIOHO 3aMHCIUTHCH
HAJl TAM, SIKI TyMKH Ta TIOYYTTS BiH BHKIMKATUME Yy
BUKOHABI[IB Ta CIyXadiB, YA MaTUME ITO3UTHBHHUU
BIUTMB Ha PO3BUTOK XYAOKHBOTO CMAaKy 1 CBITOTJISIY
nmyOsmiky. 3 0COOIMBOKO BiNMOBINANBHICTIO Tpeba Imij-
XOIIMTH JI0 BUKOHAHHS TBOPIB iCTOPUYHOI Ta matpio-
TnyHOi Tematuku. DopmansHe, Oe3eMOIHE BHUKO-
HAaHHS TAaKUX TBOPIB HE BHKOHAE CBOEI BHUXOBHOI
byHKIIL.

Y pobomi 3 eoxanenum ancambnrem HeoOXioHo
oompumyeamucsi  OUOAKMUYHO20 — RPUHYUNY — 8i0
npoCcmo2o 00 CKIAOHO20.

Ha mouarkoBux eramax poOOTH 3 KOJIEKTHBOM TOT-
piObHO oOWparn HecKJIamHi I BHKOHAHHS 3pa3Kw,

BIpaBy, TpeOa cTapaTucs BUKOHYBaTH JOCKOHAJO”, —
ned neparoriunuii npuHumn Conomii KpyniensHuib-
KOI LIIKOBUTO MiATpuMye XpucTiHa Muxaiimoxk [13].

OCHOBHHMH METOAMYHWN TIPHUHIIMI, IO 3aKOHO-
MIpHO BHITUIMBAE 3 MiSUTLHOCTI aHcamOmo ‘“PocuHkn’,
TOJISITa€ Y TOMY, IO TMPOQECiiHICTh, YCITiX, TOBIOTPH-
BaJleé TBOpYE JKUTTS KOJISKTHBY MOXIIMBI TiJIBKH 32
YMOBH HAITOJIETJIMBOI Tpalli K Haj TEXHIYHOIO, TaK 1
HaJ{ XyI0’KHBOIO0 CTOPOHAMH BUKOHABCTBA.

BucHoBKH i mepcneKTHBY MOAANBIINAX PO3BiTOK.
BokasbHe aHcamOlieBe BUKOHABCTBO — OJIMH 13 TIOTYX-
HHMX 3acO0IB BIUIMBY Ha (DOpPMYBaHHS KyJBTYpHOTO,
OCBITHBOTO Ta CBITOIVIIHOTO TOTCHIIATY MOJIOAUX
My3uKaHTiB. {pyra nonosuna XX — nouatok XXI ct. —
IUTIIHANA  TIepiof] /sl €BOJIIOLII JKaHPY €CTPaIHOrO
BOKQJILHOTO aHcaMOmo B YkpaiHi. OcoOimBoi yBaru
3aCl[yrOBy€  TBOPYICTH  HAPOIJHOTO  BOKAIBHOTO
ancam6mo “Pocunka” TlprkapraTchKkoro HalioHATb-
Horo yHiBepcureTy iMeHi Bacuns Credanvka. 3a gac
TUSUTEHOCTI aHCaMOITb c(hOpMyBaB BIIACHUH BOKAJIBHUI
CTWJIb, SIKHH IPYHTYETHCS Ha 3acalax aKajaeMidHOi
MaHepu 3By4aHHS Ta cmiBy a cappella. Penepryap
aHcamOJII0 0XOIUTIOE TToHa ] 250 TBOpIB 3apyOKHUX Ta
YKPaiHCHKMX KOMIIO3UTOPIB Pi3HUX €I10X.

3acmy)KeHHH Aisd MHCTEUTB YKpainu, npogecop
XpuctnHa Muxailiok BUXOBaJIa 1Ty TUIESTy TajlaHO-
BUTHX MY3WKaHTIB. Ti MeTomumHi peKOMeH Al o010
po0OTH 3 BOKaJIbHNUM aHCaMOJIEM € TPYHTOBHOIO TEOpe-
THYHOIO 0a3010 1 CHCTEMaTH3YIOTh HarmparboBaHi
pOKamMH 3HAaHHS Ta JOCBiA KepiBHHMKa “PocuHkm’. Ix
IIHHICTh TIOJATA€ Y MOXKIIMBOCTI BHKOPHUCTAHHS B
HAaBYAITBHHUX Kypcax aHCaMOJIeBOTO Kilacy, IOCTAHOBKU
TOJIOCY, XOPO3HABCTBA Ta ICTOPii XOpPOBOI MY3WKH B
3aKJIaax MY3MYHOI OCBITH DI3HHMX pIBHIB, IIKOJIaX
MICTEITB Ta 3arajJbHOOCBITHIX IIKOJAX, PI3HUX 3aKIia-
JIaX MECTEIBKOTO CIIPSIMyBaHHsL. BioMOCTi, BUKIa/IeHI
B JIOCJI/KEHHI, OylyTh KOPHCHUMU JUIS YYHIB Ta CTY-
JICHTIB, MOJIOJJUX MY3WYHHX KEPIBHUKIB Y NPaKTHYHIH
POOOTI 3 BOKAIbHUMH KOJICKTHBAMH.

IcTopist Ta TBOpUMIA CIIaIOK HAPOTHOTO BOKAILHOTO
ancamOmo “PocuHka” € HEIOCTATHHO JOCIIIKEHHMH,
caMe TOMY Il NMUTAHHS € TOTCHI[HHO IiKaBUMH Ta
aKTyaJbHUMH JUISI TOJAJBIIOTO BUBYCHHS HAyKOB-
ISIMH, JTOCIIJJHUKaMH YKPaiHCHKOTO MY3HMYHOTO MFC-
TELTBA.
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